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NudbopMaumoHHO-NOUCKOBLIE TE3ayPYChi — CaMblid
CNOXHLIA BUA CUCTEMATUIUPOBAHHLIX TEPMUHONOMMIA. ITO
0o6yCcnoBnero yCTaHoBneHUeM MEXOY ero TEpMUHAMK He-
CKONbLKUX BUOOB CEMaHTUHECKUX OTHOWEHWA B OTAULME OT
60onee NPOCTLHIX TEPMUHONOMUIA (CeMaHTU4YecKue psns!, Tak-
COHOMUU), B KOTOPbBIX MEXOY TEPMUHAMN yCTaHaBnuBaer-
CHA TONLKO OAUH BUA OTHOWEHUI — CUHOHUMUYHBLIC UMK
nepapxuyeckue. UIMeHHO CNOXHbIE CeMaHTUYeckue OTHO-
WEHWRA, CTPYKTYPUPYIOWME NOHATUS U TEPMUHBLI NpeaMeT-
HOi oBnactu, NO3BONRIOT paccMaTpusaTh TE3aypyc Kak
Mogens Hayku, orpacnu unu ofnactu Yenoseyeckoit pes-
TeNbHOCTH.

OcobennocTtbio UHpOPMaUMOHHO-NONCKOBOIO Teaay-
pyca ro censCKoMy XoasnicTey u npogosonsctemio (UMMT,
“unu Tesaypyc) sBnseTcs WupoTta npeamerHoi obnactu,
OXBaTbIBAOLLAN €CTECTBEHHLIE HayKU, BO3HUKWNWE HA KX
ocHOBe NpUKnaaHsie Hayku, NpobnemMst pasHbix oTpacnen
3KOHOMMUKMY, @ TaKxe oTpachei NPOMbILLIEHHOCTH, CBA3aH-
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HbIX C CENbCKOXO3AACTBEHHBIM NpouasoacTeoM. UMT or-
HOCUTCH K MHOOPMAUMOHHO-NOUCKOBLIM I3bIKaM aeckpun-
TOPHOrO TUMA W UCNONL3YETCA NPY MHOEKCUPOBaHUK DO-
KYMEHTOB WUPOKOro TeMaTu4eckoro ananasona, Noctyna-
1owmx Ha 8eoa B 6a3y AaHHLIX «<AI'POC», reHepupyemyio
®denepantHLM roCcyAapCTBEHHbIM GI0QKETHBIM Hay4HbIM
yupexneHneM «LleHTpanbHas HaydHas CenbCcKoXo3asi-
creeHHas 6ubnuoreka». O6vem B, «<ATPOC» — Gonee 1,8
MAH 3anuceil Ha OTeYeCTBEHHBIE U 3apyBexHble AOKYMEeH-
Tul. UMT 8 HacTOsWee BpeMs BrtoyaeT Gonee 44 Tuic. Tep-
MuHOB. U3 Hux 13 TbiC, HaUMeHOBaHUiA OpraHu3MoB — pa-
CTEeHUIA, XUBOTHLIX (B TOM Yucne poib), MUKPOOPraHU3Mos,
asnsoumxca 06beKkTaMy paccMoTpeHusi GUonorniecKux
HayK, CeNnbCKOro, NeCHOro, BOAHOIO XO3R/UCTBA W APYIrUX
obnacreit.

Bonbiias 4yacTb €ro NeKCUYEcKoro cocrasa OTHOCUTCSH
K cepe ecTecTBeHHbIX U NPUKNARHLIX Hayk. PazpaboTtka u
Bepenune UMNT ocyuecTBNRETCH HA OCHOBE aHanuaa TekcTo-
BOrO KOPNyca; NOHATUR ¥ TEPMUHBI PACCMaTPUBAIOTCH C
YHETOM UX aKTYanbHOCTK, HaCTOTbl MCNONL30BAHUR, Npea-
CTaBAEHUs B aBTOPUTETHBIX NEKCUKorpadpu4eckux 1 anek-
TPOHHbIX MCTOYHMKAX, KCNO/b30BAHKA B JOKYMEHTaX 3NneK-
TpoHHbix B [3].

MNpu cozpaxuu GonbwKxX Te3aypycos, BKIOHAIOWNUX
NOHATUA ECTECTBEHHLIX HayK, HEO6X0AUMO yunThiBaTh BO3-
HUKaoLWMe HOBLIE TEOPUK, NePEeCMOTP U 3aMeHy ycTapes-
wux NoHATHIA, YTo TpebyeT pepaxkTuposaHus UNT, kak ¢
TOYKM 3PEHUS CEMaHTUKY, TaK U C TOMKY 3PEHUSR KOPpPeKT-
HOCTM YCTaHOBNEHHBIX CEMaHTUYECKUX CBR3eit. Mexay Tep-
MUHaMU Te3aypyca ycTaHoBNeHo okono 60 Teic. ceMaHTn-
YECKUX CBA3El Tpex Buaos: nepapxuyeckue (OTHOWEHUR
NOAYUHEHUA), CUHOHUMWUYHBIE (OTHOLL EHUS IKBUBANEHTHO-
CTH) ¥ accounaTneHble. U3 HUX Hanbonee pa3suTul nepap-
xuueckne oTHoweHus (oxono 30 Tuic.).

3apeicTBOBAHHLIO OTHOLLIEHUS BAXHLI HE TONILKO C TO4-
KW 3PEHUst KOHTPONS CTPYKTYPH Te3aypyca KaK TepMUHO-
CUCTEMbI, HO U C TOYKH 3peHusi o6ecnevyeHuns ¢ Ux NoMo-
wslo onpesenexHsix yaobets ana GLICTPOro HaxoXAeHUA
B Te3aypyce HYXHbIX TepMUHOB, aBTOMaTU3NpPOBaHHOIO




LHCXE

pacwupeHusa nouckoeoro obpasa gokymerTa (NOA) aa
CHET NOAKMOYEHUS CUHOHUMUYHLIX PAAOB U Uepapxuyec-
K1 BhILIECTOAWNX TEPMUHOB K AECKPUNTOPaM, UCNoNL3Oo-
saHKbiM B [TOA, 4To ofecneynBaeT NONHOTY UHbOPMaLU-
OHHOMO NOUCKa.

CpaBHuTENbHO NPOCTO B Te3aypyce CO3Aal0TCA CUHO-
HUMUYHBIE pAabl. B cneunansHoi nuTepaType U cnpaso4-
HUKaX QNS HEKOTOPbIX NOHATUA UK 0OBLEKTOB MOXHO Hat-
TU UX YNOPRAOHEHHOE NPeAcTaBNeHue ¢ TOYKK 3PEHUNA Ch-
HOHUMU4ECKNX CBR3EM U Ucnonb3oBaTh ero B UNT. Ona gpy-
FUX NOHATUIA U 0OBLEKTOB UCTOHHWUKOM CUHOHUMMWU CAYXaT
VHOEeKCUPYEMbIE AOKYMEHTHL. YBENUYEeHUE CUHOHUMUYHBIX
PSAOB NPOUCXOAUT NO MEPe PocTa OxBata MHpopMaLU
onpegenersHon TeMaruyeckoi HanpaeneHHocTy, B niobom
cnyyae, UCNONLIYIOTCA CBEACHUS O CUHOHUMUK, 3aKkpen-
NeHHbIE B aBTOPUTETHbIX UCTOMHMUKAX UAY HAaYYHbIX TEKCTax.

NHave 0BCTORT Aena ¢ OTHOWEHWUAMU NOAYUHEHUS
(nepapxun), Oco6eHHO — C accounaTUBHLIMA OTHOWEHU-
MU, KOTOpbie pa3pabaThiBaIOTCR AN NEKCUHYECKNX eANHAL
KOHKpeTHOro teaaypyca. B UMT ncnonb3osaHb!, B OCHOB-
HOM, ABa BUAA UepapXuveCcKkux OTHOWEHUR: poa-BuAa U
YacTb-Uenoe. CuuTaeTcs, YTO Uepapxuldeckue OTHOWEHUNA
B Te3aypycax A0MXHbi YCTAaHaBAMBATLCA TONLKO B CRy4asx,
KOrpa 3TN OTHOWEHUA UCTUHHBLI HE3AaBUCUMO OT KOHTEKCTa.
Hanpumep, cornacHo 6oTaHMueckoi knaccudukaumm, poa
Avena (oBec) BxoauT B ceM. Poaceae (MRTANKOBbLIE, 3na-
K1), U aTa CBA3b CyLLeCTBYET HE3aBUCUMMO OT KOHTEKCTA,

Cneayet OTMETUTb, 4TO ANS OTOGpaXeHUA NonesHbIX U
BpefHbiX OPraHu3MOoOB NPU UHAEKCUPOBAHUW OOKYMEHTOB
B4 «ArPOC» ncnonsayetcs Hay"HbIA A3bIK Knaccubukauuin
‘Oprasuamos (naTuUHCKUe HasBaHun), a TaKke obuieynoTpe-
6uTenpHan nekcuka B BUAE PYCCKOR3HYHLIX TEPMUHOB.

UMNT B HacTosILee BPEMA CONEPXUT B KayecTse feck-
puntopos 062 HauMeHOBAHWA CENbCKOXO3RACTBEHHbLIX
KYNbTYP, AUKOPACTYLUUX PACTEHUIA, AUKUX XUBOTHBIX, NPO-
MbICNIOBLIX U aKBaPUYMHLIX Phif, 4TO CBR3aHO ¢ Heobxoau-
MOCTbIO YHUTHIBaTL ynoTpebneHue pasHoi nexcuku B 6uo-
NOrnHecKux TEKCTaX ¥ TeKCTax XO3siCTBEHHONO NnaHa, a
TakxXe MpPUBA3AHHOCTb NONL30BATENA K TPaAULMSIM oTeve-
CTBEHHOW nuTeparyphl.

B MexayHapoaHbix Teaaypycax AGROVOC v CABI[1, 2]
Ha3BaHWs OpPraHU3MOB NPEACTABNEHbL, 38 PEeAKUM UCKNIo-
YeHueM, TONbKO Hay4YHbIMY TEPMUHAMU (TAaTUHCKWE Ha3Ba-
HuA). ObuleynoTpeburensHble HazBaHWA, Hanpumep, sep-
HOBbLIX KyNbTyp — niueHula, oBec, A4YMeHb NpU UHAEKCKU-
POBaHUU He UCNONBL3IYIOTCS, YTO B KaKoii-TO Mepe ynpouua-
eT pa3paboTky 1 BeAeHUe Te3aypycos, a TakKe MeToauKy
WHQEKCUPOBaHUS,

YcTaHOBNEHUE MepapXUHECKUX OTHOWEHWUI Mexay Tep-
MuHamu UMNT — NOCTPOeHUE TEX UU UHbIX NEPAPXUYECKUX
Aepesses 06ycnosnvBaeTCA 3ana4aMu MHAEKCMPOBaHUA U
UHGOPMAUMOHHOro noucka. .

Tak, oTaenbHble BUAL Poaa Avena, Hanpumep, OBCIOT
(Avena fatua) asnsI0TCA pacTeHUAMA, KOTOPbIE 3aCOPRIOT
NOCeBbl CeNLCKOXO3RMNCTBEHHBIX KYNLTYP ¥ C HAMKU BEGeT-
cn 6opuba. Apyrue suanl, HaoGopoT, cnyxaTt o6nvekTom
KYNETUBUPOBAHUS B Ka4ECTBE 3EPHOBOM KYNLTYPbL! KaK, Ha-
npumep, oBec nocesHol (Avena sativa).

Mouck No TepMUHAM COPHAKKU U 3ePHOBbLIE KYNLTYPbl
axtyanen gnsa B} «<ATPOC» kak uHdopmMaumoHHoro pecyp-
ca no BONPOCaM CenbLCKOro xoasicraa. YuuTnBas ato, a
Takxe yaoOCTRO UHAEKCUPOBaHUS U PactlupeHuns 3anpo-
ca No uepapxuu CBA3Eh Npu Noucke, Co3[aHLl COOTBeT-
CTBYIOLME Uepapxudeckue Aepesbs. [py uHaekcuposaHuv

UCMONL3YeTCH POAOBOE UMA (PYCCKORSLIHHLIA TEPMUH) 1
Ha3BaHWe KOHKPETHOro BUAA PacTeHus (HayuHoe HasBa-
HWe), 3acopALLero NOCEsb UMW KYNSTUBUPYEMOro Kak
CeNbCKOX03ANCTBEHHAan KynbTypa,

Mepapxuueckue oTHOWEHUR TUNa 4acTe-uence 8 UMT,
B OCHOBHOM, YCTaHOBNEHb Mexay ¢duandeckumu obvekra-
MU, hpoueccamu, ceoilcTBamu, B chepe reorpaduyecko-
ro Uy aAMUHUCTPATUBHOrO feneHns. B onbwuHCTBe Chy-
yaeB OHUW npeactaBnaoT coboil [oOCTaTONHO NPOCThLIe
nepapxudeckue enodki. OaHako ecnu NOHATUE OTHOCUT-
cs kK obnacTu buonoruu, nepapxudeckue CBA3U UMEOT TeH-
AeHuUMIo K YCnoxHeHuio, Tak, cepaue nepapxudecku noa-
HYUHAETCSH OBYM BhILIECTOSLUUM TEPMUHAM — KPOBEHOCHas
cucTeMa U cepae4Ho-cocyancTas cucTema, kotopble BXo-
OAT B nepapxuieckoe AepeBs aHaTOMUA XUBOTHbIX.

YacTo Hay4Ho onpaBaaHHoe BXOXAEHUE TEPMUHA B He-
CKONbKO epapXu4eckux AepeBbes (nonunepapxus), ¢ Tou-
KW 3peHus 3ajaq noucka, HeuenecoobpasHo NPUBOAUT K
ysenuueHuo o6bema Tesaypyca. K Tomy xe obunue asTo-
MaTuHecKu NPUncbiBaeMbiX TEPMUHOB NO LienoYke nepap-
X¥K YCNOXHRAET BOCNpUATUE BU3yanuauposaHHsix NMOL. B
CBA3U C 3TUM B UMT, xax u 8 YNOMAHYTLIX BhILLIe MEXAYyHa-
POAHLIX Te3aypycax, NPakTUKYeTCs 3aMeHa uepapxuyec-
KUX OTHOWEHUA acCoLMAaTUBHON CBA3LIC. ACCOLNATUBHLIE
OTHOWEHUA — Haubonee CNOXHLIE AR onpeaeneHus. Cuu-
TaeTCH, YTO OCHOBaHMEM ANA UX YCTAHOBNEHUR CNyXuUT
MbiC/IeHHOE NpeacTaBneHue o CyLWecTBOBaHUM MeXAY ABY-
MA NOHATUAMU (TepMUHaMu) kakoit-nmbo cerav. Hanpu-
Mep, C TOYKU 3PeHUs NPOUCXOXAEHUR, LieNeBOro HasHaye-
HUS, OTHOWEHUA K KakoMy-HUByabL Npoueccy.

OTHOWeHUs accounauuu ycTaHaBIUBaloTCH TONbKO
MeXay LecKpUnTopaMu, HO HUKOraa He CBA3LIBAIOT TepMu-
HBl, UMelLiKe Mexay coboit uepapxuyeckme OTHOWEHUA
unn oTHOWEHNS cuHoHnMuu. Mo npuHUMNY ycTaHosneHus
OTHOLUEHWIA accoUMaTMaHaR CBA3b CUMMeTpUYHa. 3a Hel
3aKkpenneHo Takke CBOACTBO HacnenoBaHus (TpPaH3uTUB-
HOCTU): OHa pacnpocTpaHaeTcs Ha BCe HXECTOALME Tep-
MUHBI 2CCOLMATUBHO CBR3AHHBIX A48CKPUNTOPOB.

B UMT B HacToswee BpeMs KOHTROAMPYETCA TONLKO
CUMMETPUYHOCTL 3aKkpensieHuss accouuaTuBHON CBA3U.
OCHOBHbIMU TUNAMU OTHOWEHMUIA, YCTaHABNUBAEMBIX MEX-
Ay TepMUHAMK B KaYECTBE aCCOLMaTMUBHBIX, ABNAIOTCA Npu-
4YuHa — CneAcTBve (3arpsasHeHue Bo3ayXa — NapHUKOBLIA
a¢podekT), 6oneans — B036yauTens (konubakrepuos —
Escherichia coli), ceipse — npoaykT (TabayHoe colpbe — Ta-
6ak (npoaykuus), npouecc — HasHaveHue (o6paborka no-
4YBbI — YXOf, 332 pacTeHusiMu), npouecc — o6bekT (6opuba
C BpeaUTEns MU — BPeauTeNy pacTeruit), 06bexT — npu-
MeHeHue (nousoobpabarniBaoluiue MawmHs — obpaboT-
Ka No4Bbi), 06BEKT — CBOWCTBA (NOBapeHHasn Coflb — KOH=
cepsaHThi),

AccounaTtuaeHble OTHOWEHWS MOTyT CBR3bIBATL AeCK-
pyNTOPLI, BXOAAWMUE B OAHY uepapxuio, A0NONHAA 4Py
Apyra KakuM-nu6o NpU3HakoM, Wnm YacTUYHO cosnanaTth
1o 3Hauyenuio. B knaccudukaumax pacreHuit Takan CBA3bL
ycraHoBneHa MeXxy HeKOTOPLIMU POAOBLIMIU UMEHaMU,
4YTo oTpaxaeT dakT ux 6oTaHudeckoh 61M3oCTH, n3secT-
Huilh Hayke, unu obnanasne HEeKOTOPLIMU CXOAHBIMIA NpU-
3HaKamu.

AccouuaTtuaHyio cesab 8 UMNT ucnonsayloT B Tex cnyya-
AX, KOraa Kakoi-nubo poa unu Bua AMKopacTyulero pacre-
HUA eule TONbKO U3YHAETCA C TOUKU 3PEHUR AEKOPATUBHBIX,
NeKapCTBEHHLIX, AA0BUTHIX UNN Kakux-nNubo ApYrux CEBORCTS
AN CBA3MW JaHHOro BUAA C ONpeaeneHHoi rpynnoit pacte-
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HuiA. Mocne HakonneHUs AOCTaTOuHO UHDOPMaLIUUY O NpUu=-
HanNeXHOCTV DaHHOro poaa Mau BUAa pacTeHUN K X038~
CTBEHHOW rpynne NPUHUMAIOT PEeHe 0 3aMeHe accoum-
aTUBHOI CBA3U MepapXU4ECKON.

MN3BecTHO, YTO B Te3aypycax pasnuuHbiX NPeAMETHLIX
ofnacreit TMNL! accoumaTUBHLIX OTHOWWEHWUI ByayT PasHbl-
MW, OHU MOFYT He COoBMaaaTh kU B B/IM3KUX No TeMatuke Te-
3aypycax. B HekoTopbix Teaaypycax u MMHFBUCTAYECKUX
OHTONOrMAX TPAANLUOHHO UCNONL3YEMYIO aCCOLUMATUBHYIO
CBA3b 3aMeHsoT 6onee 4eTko 0603HaYEHHBIMA TUNAMU
OTHOWEHWUHA,

C Hallei To4KM 3peHus, TPaaUUMOHHLIE aCCOLMaTUBHLIC
€8A3U MeXaY TePMUHaMU, HECOMHEHHO, BaXHbl U nones-
Hbl — OHW OTBEYAIOT 3adaye HaxoxaeHus B UMT aononHu-
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TeNbHbLIX TEPMUHOB, NOTHO U TOXHO OToOpaxalowux coaep-
XaHue NOKYMEeHTa Uiy aanpoca. Kpome Toro, Hepeako oHu
HeoBXoanMbl KaK anemMeHT 6onee TONHOro ornpeaeneHus
ApYroro TepMuHa.
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